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Pokud  tak  učiníte,  umožní  vám  to  optimalizovat  

vaše  zkušenosti  s  produktem  a  zmírnit  riziko  

jakéhokoli  potenciálního  poškození  nebo  

narušení  provozu,  čímž  zdůrazníte,  jak  je  

důležité  provést  tento  preventivní  krok  co  nejdříve.

Před  použitím  zařízení  řady  Halo  se  

důrazně  doporučuje,  abyste  si  důkladně  

prostudovali  přiloženou  příručku  s  pokyny.

Další  podporu  nebo  

užitečné  tipy  najdete  na  www.zeepor.com.

ČTĚTE  POZORNĚ!
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A:Skleněný  

pohár  C:Základna  

výparníku  E.:510  kartuše

A

F:  Kabel  USB  C

C

BALENÍ  SEZNAM

D:  Keramická  komora

F
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B:  Silikonová  pryž

E

D

B
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Mechanický  design  tlačítka  
snadné  použití

Užijte  si  své  sociální  
sdílení  s  přáteli  volně

4  různé  režimy  nastavení  světla

CO  JE  VLASTNOSTÍ?

Vhodné  pro  kazety  510  a  
keramickou  komoru
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Plynulá  regulace  teploty

3  v  1,  pracujte  se  

suchou  bylinkou,  voskem  a  olejem

Podpora  baterie  s  velkou  
kapacitou  4000  mAh

V
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300℉  350℉  400℉  450℉  500℉  550℉  600℉  149℃  
177℃  205℃  232℃  260℃  288℃  315℃

Kompatibilita:  suché  bylinky  a  koncentrát  Topné  

těleso:  keramická  komora  nebo  510  vozíků  Doba  zahřívání:  30  

sekund  Způsob  zahřívání:  Konvekce  

Kapacita  baterie:  4000  mAh  Doba  

nabíjení:  1,5-2  hodiny  Pohotovostní  

doba:  20  hodin.  naplňte  300  šálků  

Kapacita  šálku  Hola:  400  ml  Kapacita  keramické  

komory:  0,45  ml  Kartuše  510:  1  ml  

Možnost  barvy:  Hnědá  a  fialová  Režim  osvětlení:

Velikost  produktu:  126  mm  *  67  mm

Teplota:  150  ℃--300  ℃,  300  ℉--600  ℉

TECHNICKÁ  DATA

Informace  o  balení:

Tmavý  (Stealth  režim)

Velikost  krabice:  27,5*23,5*9cm
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Záruka:  1  rok

Červená  (režim  Blaze)

Hmotnost  krabice:  0,85  

kg  Balení:  Základna  vaporizéru,  skleněný  kelímek,  USB  kabel,  

510  vozíků,  keramická  komora,  příručka,  dárková  krabička

Modrá  (klidný  režim)

Zelená  (bylinkový  režim)
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Vyjměte  základnu  vaporizéru  z  
krabice

Bliká-li  červené  světlo,  
znamená  to,  že  baterie  je  vybitá

Před  prvním  použitím  zařízení  plně  nabijte.
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JAK  POUŽÍVAT?
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Naplňte  komoru  s

Na  základnu  našroubujte  náboje  510  nebo  
keramickou  komoru

koncentrát  nebo  suchá  bylina
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Naplňte  šálek  nápojem  nebo  vodou

Opatrně  nasaďte  skleněný  pohárek  na  
základnu  odpařovače
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Zapněte  zařízení

Zapněte  tlačítko  světla
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Nastavte  knoflík,  abyste  zjistili  optimální  
teplotu  pro  váš  zážitek  z  vapingu.
Toto  zařízení  je  vybaveno  neomezenou  
regulací  teploty,  která  vám  umožňuje  

přizpůsobit  teplotu  vašim  
preferencím  a  požadavkům,  což  vede  k  

nejuspokojivější  chuti.
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2.  Lze  jej  nabít  a  vybít  500krát,  ale  s  rostoucím  
počtem  použití  se  životnost  baterie  snižuje.

1.  Když  tlačítko  napájení  bliká  červeně,  
znamená  to,  že  je  baterie  vybitá  a  je  třeba  ji  nabít.

1.  Produkt  má  vestavěnou  lithium-iontovou  
baterii,  kterou  nelze  vyjmout.

BATERIE  SE  NABÍJÍ

Informace  o  baterii:
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3.  Pokud  se  zařízení  delší  dobu  nepoužívá,  
doporučuje  se  jej  nabíjet  po  dobu  jedné  hodiny  
každý  měsíc,  aby  se  prodloužila  životnost  baterie.

4.  Po  dokončení  nabíjení  zařízení  odpojte  
nabíjecí  kabel  USB.

2.  Standardní  nabíjecí  kabel  má  port  USB,  který  
lze  použít  s  běžným  telefonním  adaptérem.  
Druhý  konec,  který  je  typu  C,  by  měl  být  
zapojen  do  hostitelského  zařízení  pro  nabíjení.

3.  Během  nabíjení  bude  mít  červené  světlo  
tlačítka  napájení  dýchací  efekt,  a  když  je  baterie  
plně  nabitá,  červené  světlo  zůstane  svítit.
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Blaze  režim

Naše  zařízení  si  vychutnává  4  různé  dýchací  světlo,  kliknutím  na  tlačítko  
světla  přepnete  jiný  režim,  abyste  si  užili  svou  relaci.

Červené

SVĚTELNÝ  EFEKT

Diskrétní  režim

Bylinkový  režim
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Režim  Sesh

Zelená

Modrý

Klidný  režim
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Oddělte  komoru  odpařovače  od  základny.  
Dávejte  pozor,  abyste  se  nespálili

Vezměte  vatový  tampon  namočený  v  alkoholu,  
abyste  otřeli  komoru  výparníku

JAK  ČISTIT

!
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Odstraňte  gumu  ze  skleněné  nádoby
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Použijte  vatový  tampon  k  čištění  základny  odpařovače
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K  čištění  vnitřku  skleněné  misky  použijte  kartáč

Zařízení  se  doporučuje  čistit  každý  týden.  Pokud  jej  však  
používáte  často,  doporučujeme  jej  po  každém  použití  vyčistit.

Skleněný  pohár  namočte  do  alkoholu

Po  vyčištění  nechte  zařízení  před  opětovným  složením  30  minut  
vyschnout  na  vzduchu.
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Počkejte,  až  komora  vychladne,  a  poté  ji  vyjměte.

U  filtračního  pohárku  nenaplňujte  vodu  přes  rysku  max.

Několik  krátkých  nádechů  produkuje  více  páry

Chraňte  před  vlhkostí  a  vysokou  vlhkostí.

BEZPEČNOSTNÍ  TIPY

Uchovávejte  mimo  dosah  extrémně  vysokých  a  nízkých  
teplot

Sklo  přikládejte/oddělujte  opatrně,  netlačte  silou

16

Nepřeplňujte  komoru

Neskladujte  zařízení  s  vodou  ve  skle

Na  základnu  nepouštějte  vodu,  pokud  ano,  co  nejdříve  ji  
vyčistěte.

Pokud  problémy  přetrvávají,  kontaktujte  tým  podpory.

Nepokládejte  obsah  na  boční  stěny  mísy.
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Pokud  nevychází  žádná  mlha,  ujistěte  se,  že  je  
baterie  plně  nabitá.

Záruka

To  se  vztahuje  na  zpracování  po  dobu  jednoho  roku  od  data  
jedinečné  maloobchodní  koupě.

Mohlo  by  se  od  vás  očekávat,  že  při  výrobě  pouzdra  v  
rámci  této  záruky  vybavíte  důkazy  o  jemnosti  nákupu  a  
skutečný  gadget.

Potíže  s  křikem

Závisí  na  úplných  podmínkách  a  na  hrubých  datech  
zaznamenaných  na  stránkách  společnosti  Zeepor  v  souladu  s  
okolními  předpisy  pro  kupující.

Zeepor  poskytuje  jeden  rok  zahrnutí  pouze  elektronické  
základně.
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Chcete-li  získat  administraci,  zašlete  e-mail  zákaznické  péči  
Zeepor  na  adresu  info@zeepor.com

Po  každém  použití  poskytujeme  záruku  1  rok.

Nebo  zkontrolujte,  zda  je  komora  pevně  přišroubována.

Snažte  se  neotevírat  základnu  vaporizéru  Zeepor,  rychle  
tím  ztratíte  záruku  na  váš  předmět.

Zeepor  neručí  za  sklo,  atomizéry,  typický  kilometrový  
výkon  ani  škody  způsobené  náhodou  nebo  nesprávným  
použitím.
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